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Please read the instructions on the reverse side before you fill in
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S'umame| NIHOMBASHI | Given Name

YUMEO

Male[!|Femae] |

Date of Birth| 2|0 0 0 |Year|0|7 | Month|3

Day Nationality (Region)| JAPAN

[y

No. of Traveler's DocumentM| R|5

649 718

For Incoming Passengers

For Outgoing Passengers

From (where)| TOKYO, JAPAN

CA158

FlightNo./ Veehicle No./ Vessel Name

YearMothay

Dateof Entry| 2013

To(where)

TOKYO, JAPAN

CA157

Flight No./ Vehidle No./ Veessel Name

YeaMonth Day

Date of Exit| 2013

Passengers who are taking the following articles
pleasemark “ ¥ ” inthe appropriate box(es)

Passengers who are taking the follqwing:rticles
pleasemark “ ¥ ” inthe appropriate box(es)

(J1.Animals and plants, animal and
plant products, microbes, biologi-
cal products, human tissues,
blood and blood products.

[J2.(Residents) articles valued at
over RMB 5,000 from overseas.

[J3.(Non-residents) articles valued at
over RMB 2,000 that will remain
in the territory.

[J4.0ver 1,500ml (12% volume) alco-
holic drinks, over 400 sticks of
cigarettes, over 100 sticks of ci-
gars, or over 500g of tobacco.

[J5.Chinese currency in cash ex-
ceeding RMB 20,000 or foreign
currencies in cash exceeding
USD 5,000 if converted into US
dollar.

[J6.Unaccompanied baggage, goods
of commercial value, samples, ad-
vertisements.

[07.0ther articles that should be de-
clared to the Customs.

[J1.Cultural relics, endangered ani-
mals or plants and products
thereof, biology species re-
sources, gold, silver and other pre-
cious metals.

[J2.(Residents) trip necessities (cam-
era, vidicon, laptop, etc.) valued
each at over RMB 5,000, which
will be brought back at the end of
the trip.

(J3.Chinese currency in cash ex-
ceeding RMB 20,000 or foreign
currencies in cash exceeding
USD 5,000 if converied into US
dollar.

[J4.Goods of commercial value, sam-
ples, advertisements.

[J5.0ther articles that should be de-
clared to the Customs.

Passengers who are taking any articles included in the items above shall fill outthis form in detail.

Description/Kind of Currency ~a/Model

Quantity Value | CustomsRemarks
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| HAVE READ THE INSTRUCTIONS ON THE REVERSE SIDE OF THIS FORM AND
DECLARE THAT THE INFORMATION GIVEN ON THIS FORM IS TRUE.

PASSENGER'S SIGNATURE
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IMPORTANT INFORMATION 3
1. Passengers who are not taking any articles inc'uded on the reverse

side shall not fill out this form and may choose to go through the
“NOTHING TO DECLARE” ( “GREEN CHANNEL” , marked
“@”).

2. Passengers who are taking any articles included on the reverse
side shall complete truthfully declaration form and submit it to the
Customs officer at the declaration desk and shall follow the
“GOODS TO DECLARE” ( “RED CHANNEL” , marked “ 7 ).
Passengers who are exempted from Customs control in accordance
with relevant regulations and those under the age of 16 traveling
with adults, shall not fill out this form.

3. Keep this form intact for return voyage.

4. “Residents” listed in this form refers to passengers residing in
China's Customs territory. “ Non-residents” listed in this form
refers to those passengers residing out of China's Customs territory.

9. False declarations may result in penalties by the Customs.

ARTICLES PROHIBITED FROM IMPORTATION IN ACCORDANCE
WITH THE LAW OF THE PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA

1. Arms, imitation arms, ammunition and explosives of all kinds.

2. Counterfeit currencies and counterfeit negotiable securities.

3. Printed matters, films, photographs, gramophone records,
cinematographic films, tapes ( audio and video ), compact discs
( audio and video ), storage media for computers and other articles
which are detrimental to the political, economic, cultural and moral
interests of China.

4. Deadly poison of all kinds.

5. Opium, morphine, heroin, marihuana and other addictive drugs and
psychotropic substance.

6. Fruits, solanaceae vegetables, live animals ( except dogs and cats
as pet), animal products, pathogenic micro-organisms of animals
and plants, pests and other harmful organisms, animals carcasses,
soil , genetically modified organisms, relevant animals and plants,
their products and other quarantine objects from countries or
regions with prevalent epidemic animal or plant diseases.

7. Foodstuff, ‘medicines and other articles coming from epidemic
stricken areas and harmful to man and livestock or those capable of
spreading diseases.

ARTICLES PROHIBITED FROM EXPORTATION IN ACCORDANCE
WITH THE LAWOF THE PEOPLE'SREPUBLIC OF CHINA

1. All the articles prohibited from importation in accordance with the
law of the People's Republic of China.

2. Manuscripts, printed matters, films, photographs, gramophone
records, cinematographic films, tapes (audio and video), compact
discs ( audio and video ), storage media for computers and other
articles which involve the state secrets.

3. Valuable cultural relics and other relics prohibited from exportation.

4. Endangered and precious rare animals and plants (including their
specimens), and their seeds and reproducing materials.




